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KÖSZÖNTŐ

Mélyen tisztelt Kollégák, kedves Vendégeink, 
Hölgyeim és Uraim! 

A Magyar Tudományos Akadémia BTK nevében 
sok szeretettel köszöntöm Önöket Budapesten a 
3. Nemzetközi Korai Magyar Régészeti Konferen-
cián! Köszönöm, hogy elfogadták meghívásunkat, 
és eljöttek, hogy előadásaikkal hozzájáruljanak a 
magyar őstörténet mind eredményesebb kutatá-
sához! Fontosnak tartom hangsúlyozni, hogy ez a 
konferencia a magyar történelem és régészettudo-
mány hagyományosan jó kelet-európai kapcsolat-
rendszerének erősítését és megújítását is szolgálja. 

A Magyar Tudományos Akadémia BTK és a 
Pázmány Péter Katolikus Egyetem, jelen rendez-
vény szervezői, egyformán komolyan gondolják 
és fontosnak tartják a „keleti nyitás” gondolatát: 
vagyis kelet-európai tudományos és intézményi 
kapcsolatrendszerünk kiszélesítését és modern tar-
talommal való megtöltését. Ebben értelemszerűen 
kiemelkedő szerepet játszik a magyarság őstörténe-
tének kutatása. 

Amint Önök is tudják, történelme során a ma-
gyar népnél, amely a 9. század legvégén költözött 
be a Kárpát-medencébe, mindig fontos szerepet 
játszott keleti származásának tudata és annak igé-
nye, hogy őseinek eredetét megismerje. A 13. szá-
zadtól napjainkig számos keleti expedíció, tudomá-
nyos kutatás és publikáció bizonyítja ezt. Nincs ez 
másként napjainkban sem. A magyar nemzet és a 
magyar tudományos élet várja az új eredményeket, 
melyek felmutatásában az elmúlt évtizedben a régé-
szet tudománya hozta a legjelentősebb előrelépést. 
Az elmúlt évtizedben elsősorban az egykori etelkö-
zi szállásterülethez köthető lelőhelyek száma nőtt 
meg örvendetes mértékben Ukrajnában, és ennek is 
köszönhetően, ukrán kezdeményezésre indult el ez 
a konferenciasorozat 2011-ben. Második állomása 
a 2013-ban Oroszországban, az Urál vidékén, az 
utóbbi évek egyik kiemelkedő lelőhelyén, az Ujelgi 
tó partján megrendezett konferencia volt. A magyar 
tudomány nevében ezért mindkét ország kutatóinak 
a legmelegebb köszönetemet fejezem ki. 

Szeretném elmondani Önöknek, hogy a téma 
kutatására a Magyar Tudományos Akadémia 

ВСТУПИТЕЛЬНОЕ СЛОВО

Глубокоуважаемые Коллеги, Дорогие Гости, 
Дамы и Господа!

От имени Центра гуманитарных исследований 
Венгерской академии наук с огромной радо-
стью приветствую Вас в Будапеште, на третьем 
международном мадьярском археологическом 
симпозиуме! Благодарю, что приняли наши при-
глашения и пришли, чтобы своими докладами 
приобщиться к более результативному исследо-
ванию древней истории венгров. Считаю важ-
ным подчеркнуть, что эта конференция служит 
укреплению и обновлению традиционно хоро-
ших восточноевропейских связей венгерской, 
украинской и российской археологической и 
исторической наук.

Центр гуманитарных исследований Венгер-
ской академии наук и Католический университет 
им. Петера Пазманя, организующие эту конфе-
ренцию, считают одинаково важным концепцию 
«восточного открытия», т.е. расширение и на-
полнение современным контентом нашей вос-
точноевропейской сети научных и институци-
онных связей. В этом, конечно, особенную роль 
играет исследование древней истории венгров.

Как Вам всем известно, у венгерского народа, 
переселившегося в Карпатский бассейн в конце 
IX века, за всю свою историю, всегда играло 
важную роль осознание своих восточных корней  
так же, как и спрос на познание происхождения 
своих предков. Это доказывает множество экс-
педиций, научных исследований и публикаций, 
начиная с XIII века до наших дней. Не измени-
лось это и в наше время. Венгерский народ и 
венгерская научная жизнь находится в ожида-
нии всё новых и новых результатов, самый се-
рьёзный прогресс в котором за прошедшее деся-
тилетие принесла как раз археология. В первую 
очередь выросло число известных памятников 
на территории Украины, которые можно связать 
с Этелькузой; и, благодаря этому, по украинской 
инициативе, в 2011 году началась серия таких 
конференций. Второй остановкой в 2013 году 
был симпозиум в России, на Урале, на одном из 
самых выдающихся памятников последних лет, 



10

Bölcsészet tudományi Kutatóközpontjában 2012-
ben új kutatócsoportot hoztunk létre, az ún. Magyar 
Őstörténeti Témacsoportot. 2013-ban a Pázmány 
Péter Katolikus Egyetem Régészeti Tanszéke fel-
vette speciális képzési tervébe a magyar őstörté-
net szakirányt, amelynek keretében a szakterület 
kutatásához elengedhetetlenül fontos orosz nyel-
vi képzést is kapnak a hallgatók. A két intézmény 
2013-ban együttműködési szerződést kötött és kö-
zös erőfeszítéssel újabb kutatásokat valósított meg. 
2016 augusztusában immár 4. alkalommal indítunk 
közös régészeti expedíciót az Urál térségébe, ezúttal 
az egykori Magna Hungaria területét magába fog-
laló Baskíria és Tatárföld vidékére. 2017 tavaszára 
pedig moldáv kollégák segítségével szervezünk kö-
zös ásatást a Dnyeszter menti Moldáv Köztársaság 
területén az egyik legfontosabb etelközi lelőhely 
további kutatására. Mindez a 2015-ben tartott ki-
sinyovi közös konferenciánkon kiformálódott új 
együttműködés eredményeként valósul meg. A Ma-
gyar Tudományos Akadémia BTK Régészeti Intézet 
a modern archeogenetikai vizsgálatokat koordinál-
ja. Mindeközben számos közös magyar őstörténeti 
szakpublikációval és konferenciával gazdagítottuk 
a kutatást. Emellett számos magas színvonalú, gaz-
dagon illusztrált, tudományos népszerűsítő munkát 
adtunk közre a közérdeklődést kielégítése érdeké-
ben. Ha esetleg Önök is úgy gondolják, nagy öröm-
mel vállalkoznánk Önökkel együtt e nálunk nagy 
sikert aratott kötetek orosz nyelvű kiadására is. 

Ezt azért is tartom fontosnak, mivel újra és újra 
alá kell húznunk a tényt, hogy a magyarság korai, 
Kárpát-medencei beköltözése előtti történetének 
kutatása nem pusztán magyar belügy, hanem nem-
zetközileg releváns tudományos kérdés. A magya-
rok elődei szerepet játszottak Kelet-Európa kora 
középkori történelmében az Uráltól a Kárpátokig 
terjedő régióban. Így napjainkban a moldáv, az 
orosz és az ukrán, sőt talán részben már a kazak tör-
téneti kutatás számára is megkerülhetetlen kérdéssé 
vált a magyarok korai története.

Önök közül sokan nem első alkalommal jár-
nak nálunk Magyarországon, sőt van Önök között 
olyan, aki a történelem szeszélyei folytán éppen eb-
ben az országban született. Sokan Önök közül már 
számos fontos tudományos közleményt publikáltak 
a magyar kérdéssel kapcsolatban, van olyan is, aki 
monográfiát szentelt a kérdésnek. Többen Önök kö-

на озере Уелги. В связи с этим, от имени венгер-
ской науки высказываю глубочайшую благодар-
ность исследователям обеих стран.

Хотелось бы сообщить Вам, что для иссле-
дования данной темы, в рамках Центра гумани-
тарных исследований Венгерской академии наук  
в 2012 году была создана отдельная научно- 
исследовательская группа, так называемая  
«Тематическая группа истории древних венгров».  
В 2013 году Кафедра археологии Католического 
унивеситета им. Петера Пазманя создала специ-
альный курс, в рамках которого суденты изуча-
ют необходимый для такого рода исследований 
русский язык. Две упомянутые институции в 
2013 году подписали договор о сотрудничестве, 
и общими силами провели новые исследова-
ния. В августе 2016 года уже в четвертый раз 
посылаем совместную археологическую экспе-
дицию на Урал, в этот раз на территорию Баш-
кирии и Татарстана, где когда-то располагалась 
Magna Hungaria. А весной 2017 года с помощью 
молдавских коллег организовали совместные 
раскопки в Приднестровской Республике, чтобы 
исследовать один из найважнейших памятников 
Этелькузы. Все это результат нового сотрудни-
чества сформулированного на Кишиневской 
конференции 2015 года. Современнейшие архе-
огенетические исследования координирует наш 
Институт археологии Центра гуманитарных ис-
следований Венгерской академии наук. Парал-
лельно всему этому мы обогатили науку мно-
жеством научных публикаций и конференций 
на древневенгерскую тему. Кроме этого, опу-
бликовали и серию высококачественных, богато 
иллюстрированных, научно-популярных работ 
для удовлетворения общественных запросов. 
Если есть такой спрос и с Вашей стороны, мы с 
радостью – вместе с Вами – подготовим русско-
язычные издания этих книг, которые у нас стали 
очень популярными.

Считаю это важным и из-за того, что – под-
черкивая опять и опять – исследование ранней 
истории венгров, особенно до их переселения 
в Карпатский бассейн не только внутреннее 
дело Венгрии, а и международно значимый на-
учный вопрос. Предки венгров участвовали в 
раннесредневековой истории Восточной Евро-
пы от Урала до Карпат. Так, в наши дни, ранняя 
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zül magyar vonatkozású régészeti feltárásokat szer-
veztek Kelet-Európában, és ezeken a közös munka 
lehetőségét biztosították a magyar szakembereknek, 
és helyismeretükkel segítették kollégáink eredmé-
nyes helyszíni munkáját. Többen Önök közül év-
tizedek óta raktárakban lappangó, még ismeretlen 
magyar vonatkozású régészeti leletanyagok köz-
lésében játszanak elévülhetetlen szerepet. Sokan 
Önök közül előmozdították intézményi együttmű-
ködési szerződések létrehozását, sőt nemrégiben, 
mintegy 30 év szünet után, magyar régészhallgató 
vehetett részt ismét részképzésen az Urál térségé-
ben. Jelen konferencia résztvevői tehát már számos 
közös eredményt tudnak felmutatni.

Amint látják, a magyar diákok, régészhallgatók 
ismét egyre nagyobb számban sajátítják el a magyar 
őstörténet kutatásához elengedhetetlenül szükséges 
orosz nyelvet. Jelen konferencia sikeréhez és a tudo-
mányos kutatások eredményességéhez alapvető fon-
tosságú egymás pontos megértése. Ezért biztosítunk 
tolmácsolást az előadásokhoz, így kívánjuk elérni, 
hogy az ismeretek mindenkihez hiánytalanul lejus-
sanak. Hálásan köszönjük, hogy előre elkészítették 
és megküldték előadásaik szövegét, illetve magukkal 
hozták a konferencia kötetébe szánt dolgozataikat. 

Végül kérem Önöket, hogy bár különböző or-
szágokból és térségekből érkeztek, a konferencia 
során egységes tudományos teamként működjenek 
együtt. Kérem, hogy eredményeik bemutatása és 
megvitatása mellett bátran vessék fel tudományos 
ötleteiket és terveiket a jövőre vonatkozóan, hogy 
miként lehetne a legeredményesebben kutatni azt a 
teljes kelet-európai történeti hátteret, amelynek el-
választhatatlan része a magyarság eredete is. 

Kedves Kollégák, Isten hozta Önöket Buda-
pesten, jó munkát kívánok, és érezzék jól magukat 
nálunk! Őszintén kívánom, hogy néhány év múlva 
legfrissebb eredményeikkel ismét visszatérjenek 
hozzánk, és hogy ennek eredményeként elmond-
hassuk majd, hogy a magyarság eredetének kuta-
tása hozzájárult a magyar–moldáv–orosz–kazak 
tudományos kapcsolatok erősítéséhez, ami a ma-
gyar tudománypolitika fontos célja! A közös mun-
ka, mint általában, egymás jobb megismeréséhez 
és megértéséhez vezet, ami békét hozhat nekünk és 
népeinknek.

история венгров стала значимым вопросом для 
молдавских, российских, украинских, и, в неко-
торой степени, для казахстанских исторических 
исследований.

Среди Вас многие уже не в первый раз при-
езжают к нам, более того, среди Вас есть и та-
кой, кто по капризу судьбы родился как раз в 
этой стране. Многие из Вас уже опубликовали 
множество выдающихся научных работ, в связи 
с мадьярской тематикой, и кто-то даже написал 
целую монографию по этому вопросу. Многие 
из Вас организовывали раскопки в Восточной 
Европе, также связанные с мадьярами, предо-
ставляя возможность сотрудничества венгер-
ским коллегам, и помогая их результативной 
работе хорошим знанием места. Многие из Вас 
играют выдающуюся роль в публикации архео-
логических материалов венгерского характера, 
которые десятилетиями пылились забытыми в 
фондах. Многие из Вас продвинули подписа-
ния договоров о сотрудничестве, и, даже, не так 
давно, после тридцатилетнего перерыва, первый 
венгерский студент снова мог поехать на стажи-
ровку на Урал. Все это означает, что участники 
этой конференции уже сейчас могут предоста-
вить множество совместных достижений.

Как видите, венгерские студенты-археологи 
снова изучают необходимый для исследования 
древней истории венгров русский язык. Для 
успеха нашей конференции и научных исследо-
ваний нам необходимо особенно четко понимать 
друг-друга. Поэтому мы предоставляем ко всем 
докладам переводчиков, таким образом пытаясь 
передать всем Вам полный набор наших общих 
знаний. Очень благодарим, что вы заранее под-
готовили и прислали тексты Ваших докладов, 
а также принесли с собой научные работы для 
сборника.

И, подходя к концу, попрошу Вас работать 
как единая научная группа, несмотря на то, что 
Вы прибыли из разных стран. Прошу Вас, не 
только предоставлять свои результаты, но и сме-
ло формулирововать новые научные идеи и пла-
ны на будущее, и как можно наиболее успешно 
исследовать весь тот исторический фон Восточ-
ной Европы, с которым неотрывно связано в том 
числе и происхождение венгров.
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Még egyszer szívből köszönöm, hogy eljöttek 
hozzánk, és munkájukhoz-munkánkhoz sok sikert 
kívánok! Őszintén remélem, hogy a konferencia és 
a kísérő programok elnyerik tetszésüket, és szívesen 
jönnek majd hozzánk a későbbiekben is. Mi min-
denesetre örömmel és szeretettel várjuk vissza Önö-
ket. Köszönöm megtisztelő figyelmüket!

Dr. Fodor Pál
főigazgató
MTA BTK

Дорогие коллеги, еще раз, приветствую Вас в 
Будапеште, желаю успешной работы, и хорошо 
провести у нас время! Искренне желаю, чтобы 
через несколько лет Вы вернулись к нам с Ваши-
ми новыми достижениями, и, чтобы в результате 
могли бы рассказать, что исследования проис-
хождения венгров способствовало укреплению 
венгерско-молдавско-русско-украинско-казах-
ских научных связей, которые являются важ-
нейшей целью венгерской научной политики. 
Совместная работа, как обычно, ведет к улуч-
шению познания друг-друга, что, в тоже время, 
может принести мир нам и нашим народам.

Еще раз сердечно благодарю, что приехали 
к нам, и желаю успехов в Вашей-нашей работе. 
Искренне надеюсь, что конференция и сопут-
ствующие программы прийдутся Вам по нраву, 
и Вы с охотой вернетесь к нам и в будущем. Мы 
в любом случае с радостью и любовью ждем вас 
назад. Благодарю Вас за внимание!

Д-р Пал Фодор 
Генеральный директор

ЦГИ ВАН     
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